
Instrukcja dotycząca prawidłowego montażu
Instructions for correct installation
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SKŁADOWANIE
Aby uniknąć zniszczenia powłoki, należy przechowywać 
produkt z dala od miejsc narażonych na działanie silnego 
światła, ciepła, otwartego ognia lub innych źródeł zapłonu.

STORAGE
To avoid the deterioration of the sheat keep the product away from strong 
direct light, heat, open flames or other sources of ignition.

TESTOWANIE
Aby sprawdzić, czy nie doszło do ewentualnych uszkodzeń 
podczas przechowywania, transportu i instalacji należy zawsze 
przeprowadzić próbę ciśnieniową przewodów czynnika 
chłodniczego przed pierwszym uruchomieniem systemu.

TESTING
To verify any possible damage occurred during storage, transportation and 
installation always perform a pressure test of the refrigerant lines before the first 
operation of the system.

POŁĄCZENIA RUR
Unikaj lutowania połączeń.
Jeżeli wystąpi konieczność lutowania, należy uważać, aby nie 
uszkodzić izolacji otwartym ogniem lub źródłami ciepła.

PIPE CONNECTIONS
Avoid soldering connections.
If soldering is needed please make sure not to damage the insulation with open 
flames or heat sources.



INSTALACJA WSTĘPNA
W przypadku instalacji wstępnej należy upewnić się,
że końce przewodów czynnika chłodniczego są prawidłowo
zamontowane, zaciśnięte w celu zachowania czystości
powierzchni wewnętrznej. Dobrą praktyką jest zwiększyć
ciśnienie w rurach gazem  obojętnym.

PREINSTALLATIONS
In case of preinstallations make sure that the ends of the refrigerant lines are 
crimped to preserve the cleanness of the internal surface. It is good practise 
to pressurize the pipes with inert gas.

IZOLACJA
Izolacja rur narażona na warunki atmosferyczne powinna być 
chroniona przed uszkodzeniami, w tym spowodowanymi przez 
działanie promieni słonecznych, wilgotność, konserwację urzą-
dzeń i wiatr, oraz zapewniać ochronę przed promieniowaniem 
słonecznym, które może powodować degradację materiału.

INSULATION
Piping insulation exposed to weather shall be protected from damage,
including that due to sunlight, moisture, equipment maintenance and wind, and
shall provide shielding from solar radiation that can cause degradation of the 
material.

ZAKOŃCZENIE RUR
Prawidłowy montaż zestawów przewodów wymaga 
uszczelnienia końców izolacji opaską zaciskową.

PIPE'S ENDS
A proper line sets install requires the end of insulation to be zip tied/sealed.




